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YACTUHOMOBHA OPT'AHIBALIA IEKCUKO-CEMAHTUYHOI'O
HOJIA YACY B CYHACHIN AHTJITMCBKIN MOBI

VY crarri mnpoaHai30BaHO TEMIOpajbHI OpieHTalil JEKCHYHMX OJWHHUIL CY4YacHOi aHIVIHCHKOI MOBH 32
YaCTHHOMOBHHM KpHTepieM. X04a BUBYCHHIO OIMHHMIIb 3 TEMIIOPAIBHOIO CEMAHTUKOO IPUCBSIYCHO 6arato mparp, 30KpeMa
JIOCTI/DKEHHIO JIGKCHYHHMX OJIMHUIL IOJII 4Yacy aHIVIHCHKOI MOBH B CHCTEMi MOBHHMX 3aco0iB, Ta 3adikcoBaHI cripoOH
JIHTBICTIB OXapaKTepH3yBaTH BCI MOBHI 3aCO0M 3 TEMITOPAIFHOIO CEMAaHTHKOIO, IMPOOJieMa 3aIIMIIAETHCS aKTyalbHOIO I
BIJIKPHTOIO JUTS OCIIKeHb. METOr0 TaHOi CTaTTi € A0CTipKeHHS (iTocoChKOT KaTeropii yacy B ii MOBHOMY BHpaxxeHHi. J1Jist
JOCSITHEHHST MeTH HeoOXiIHO 3’sicyBaTH Micte (iocodchKoi KaTeropii yacy y cucteMi MOBU Ta BH3HAUUTH YaCOBHH acIIEKT
yCIX YaCTHH MOBH B JICKCHKO-CEMAHTHYHIH CHCTEMI Cy4acHOI aHTIiHCEKOT MOBU. METOIOM CYNUTLHOT BUOIPKH BUOKPEMIICHO
543 nexcuyHi oquHMLT 13 cemMoro yacy (196 imennukis, 117 npukmernukis, 102 npucniBauky, 81 aiecioBo, 36 MpUIMEHHUKIB,
11 crioxygHHKIB). 32 YaCTHHOMOBHHIM KPUTEPiEM JIEKCHKO-CEMAaHTHYHE TIOJIE ¥acy PO3MANAEThCS Ha 6 JIEKCHKO-CeMaHTHIHUX
MiIKpornoiB (IMEHHHUKOBE, NMPHUKMETHUKOBE, IPHCIIBHUKOBE, JI€CIiBHE, NMPUIAMEHHHMKOBE i crosydHukoBe). Ha ocHoOBi
KPHUTEPit0 CEMAHTHYIHOI OJIM3BKOCT] B KOXKHOMY JIGKCHKO-CEMaHTHYHOMY MIKpOTIOJI € TIeBHA KUTBKICTh JIEKCHKO-CEMaHTHIHIX
rpyn. CemMaHTMYHA CTPYKTypa TEMIOpaJbHHMX CIiB BHUIJIAAAE SK PsJ KUL, II0O TOPKAIOTBCS OIHE OJHOTO 1 YacTKOBO
HAKJIaJIAI0THCSI OJTHE HA OJIHE, 1110 Ia€ HaM MOYKITUBICTH TOBOPUTH 1 PO B3a€EMOIIPOHUKHICTh OKPEMHX TEMITOPAJIEHHUX 3HAYCHb.

KurouoBi ciioBa: yac, TeMIOpaIbHICT, MIKPOIIOJIE, JICKCUKO-CEMAHTUYHE TI0JIC, JICKCHKO-CEMAHTUYHHN BapiaHT, ceMa,
TIOJTiCEeMisL.

IHocTanoBka HaykoBOI mpo0seMH Ta ii 3Ha4YeHHsl. Po3rysi 3HaueHHS ClOBa SIK CTPYKTYpPHU €
JOCSITHEHHsIM cemacionorii XX-ro cromtrs [5, ¢. 10]. [ToBHMI ceMaHTHYHMIA OHC TTOJIST CKIIAA€ThCS 3
aHaJIi3y CHHTarMaTHYHKUX Ta IapaJurMaTHYHKX 3B’ SI3KiB KJIFOYOBOTro ¢jioBa [6; 7; §].

AHaJi3 pocaiakeHb wi€i mpodiaeMu. CeMaHTUYHHMNA aHAII3 MOBHHX OJIMHHMIIb 3IIHCHIOETHCS Ha
Marepiaii pi3HUX YaCTWH MOBH, OCKUIbKH JieKcuko-ceManTiuHi moist (JICIT) ¢opmyroTbes Ha OCHOBI
MOAIOHOCTI ONMHHUIb 32 OAHUMU KOMIIOHEHTaMM M NpPOTUCTaBIIEHHSA — 3a iHIMMHU. [lapagurmaruyni
3B’SI3KH CIIIB BHSBJIIOTHCS y MPHCYTHOCTI OJHAKOBMX KOMIIOHEHTIB y 3HAUCHHSX PI3HHUX JIEKCEM Ta
HAsBHOCTI CITUTBHUX CEM, IXHIH HOBTOpIOBaJILHOCTi y ceMeMax pi3HUX JEKCHYHHUX OJUHHUIb HIO i po6mb
IIEBHI CJOBa MNapaJurMaTMyHoO MoB’si3aHuMHU. [lin CTPYKTYPOIO p03yM1€Mo CYKYITHICTh 3B’SI3KIB 1
BIIHOIIIEHb MIXK €JIEMEHTaMH CUCTEMH (B HAIIOMy JociipkeHHi — Mk exementamu JICIT). Enementom
T0JIA, 3T1HO 13 3aTaJIbHONPUHHATUMHU MOJI0KEHHAMH, € JIKCHYHA OJUHUI a00 JEKCUKO-CEeMaHTUUYHUI
BapiaHT (JICB) Gararo3HadHOro cj1oBa, OCKIJIbKM BCEPEIMHI CEMAHTUYHOI CTPYKTYPH CJIOBA iHTErpabHa
O3HakKa IoJIsl MO)ke OyTH MPUCYTHS HE B YCIX BapiaHTaXx.

Meta i 3aBaaHHs craTTi. METOI0 JaHOrO JOCTI/DKEHHS € BHJUIEHHS Ta OIUC JIEKCHUKO-
CEMaHTHYHOTO TOJIA Yacy. [l JOCATHEHHS TOCTaBJICHOI METH HEOOXiTHO PO3B’s3aTH PSAI MTOCTABICHUX
3aBlaHb, a came: 1) 3 ’sicyeamu, iK1 K JEKCUYHI OJUHHMII BXOJISTH 10 BKa3aHOTO JIEKCUKO-CEMAaHTUYHOTO
MOJIsT; 2) YCTAaHOBUTHU KUTBKICTh IIUX JIEKCMYHUX OAMHUIL; 3) y Mexkax Bumineroro JICII suoxpemumu
MiKponoss Ta jJekcuko-cemanThuHi rpynu (JICI) 3a yacTHHOMOBHUM KpuTepieM; 4) susnauumu OO0
cemu B Mexax JICIIL; 5) eudinumu simpo Ta mnepudepito 3a KpUTEPIEM CEMAaHTUYHOIO 3MICTY
JOCITI/DKYBAHHX JIEKCEM 32 JIOJIEI0 CEMH Yacy; 5) docrioumu CeMaHTUYHI 3B’13KM HA OCHOBI KPUTEPIIO
cemanTH4HOi 65u3bKocTi Mk JICT y mexax JICI, sike mocmipKyroThesl.

JInst BUKOHAHHS IOCTABJIEHMX 3aBIaHb OyAeMO JOCHIIKYBaTH Ta aHai3yBaTW CEMAaHTUYHY
CTPYKTYpPY BHOKPEMJICHHX IMEHHMKIB, MPUKMETHHKIB, NPUCIIBHUKIB, IIECNIIB, NPUIMEHHUKIB Ta
crniosryyHUKiB. i1 ceMaHTHYHOIO CTPYKTYpOIO, 3a [. B. ApHONBA, pO3yMiEMO CYKYITHICTH MOXKIIUBHX JUIS
ciosa JICB Ta BigHoOMmenHs Mixxk HuMu |2, ¢. 59].

BukJiiax 0CHOBHOTO MaTepia.ny 71 06rpyHTyBaHHﬂ OTPUMAHHMX pesyanaTiB AOCIIKEHHS. Y
nociipkeHHsax JICIT HasBHICT HEOIHOPITHOT CTPYKTYpH TIOIS JI03BOJISE BUJIUTUTH dOMlHaHmy
(apxzcemy, 3a TepmiHonoriero B. I'. T'aka) y 3Ha4eHHI cOUIbHOI POIOBOI CeMH, HaBKOJIO SIKOi MO€THAH1
OJIMHHUII JICKCHKO-CEMAHTHYHOTO MOJIs Yacy. Y HalloMy BHIAIKy 1ie cioBo time. CTpykTypHa poJb
Ooominanmu (AEpHUI KOMIIOHEHT 3HA4YEeHHs B ACTEKTI YaCTHHOMOBHOI NMPHUHAJIEKHOCTI CJIOBa Ta HOro
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y3araJIbHEHOT0 KaTeropiabHOTO 3HAYECHHSI) TOJISITae B YIOMIOHIOBAIBHIN (DYHKIIIT, IKYy BOHA BUKOHYE B
mexax nesHoro JICII, a cTocoBHO 3arajabHOi JIEKCUYHOI OpraHizallii 1 JOMiHaHTa BUCTYIIA€E K O3HAKa
nmudepeHItiaa.

basyrourch Ha MpUHIMITAX CEMHOTO 3MICTy Ta Oararo3HauHocTi nipu nociimkeHHi JICII gacy B
AHTJIMCBKIM MOBI, MU po3risigaeMo cemHui ckiajg JICB HOMIHATHBHMX OJMHUIG, IO BXOIATH 10
CKJIafly TOJIsl, 38 IOTIOMOTOK0 KOMIIOHEHTHOTO aHalli3y, METOIO SIKOT'0 € MaKCUMAJIbHO [TOBHE BUSIBJICHHS
cemHoi ctpyktypu [9, c. 120; 11, c.341]. ¥ mexax motuBauiiiHoro acnekty posrisiy JICIT gacy
BKJIIOYAE aHAJI3 TOTiceMil.

OT1xe, CTpyKTypa JEKCUKO-CEMAHTHYHHMX IIOJISI Yacy € JOCUTh CKIAJHUM YTBOPEHHSM, SIKE
XapaKTePU3Y€EThCS MEBHOIO KUTBKICTIO MIKPOIIOJIB Ta JIGKCUKO-CEMAaHTUYHHX TPYIIL.

[Tpu anami3i kareropii 4acy Iepil 3a BCE PO3PI3HAIOTH MuHyie, MenepiuHe Ta MaubymHe.
Hominanroro (apxicemoro) B nocnipkyBanomy JICIT e imennuk time, sikuii mae Taki JICB: 1) oens, Oni
MUICHSL, MICSYb, PIK, NOPA POKY; 2) Nepiod Yacy, NPOMINCOK Hacy, IHmepean; 3) HeoOMelCceHicnb wacy,
nepiooy; 4) npocmip, siocmans uacy;, 5) nokaznwux uacy. Y ¢yskuii o3nadenus time mae taxi JICB:
MeMNOPANbHULL, pe2YsAPHULL, SKULL MPUsac 0082ull, KOPOMKULL NPOMIJCOK yacy, nizHiule, pauiule.
HiecnoBo time mae JICB sumipsmu ma niopaxosysamu uac, y320004cy8amu, ubUpamu 4ac, pyxamucsi
3ampauaroyu uac, mpusamu AKulicb yac ma 6Ge3ynuxno. TeMmnopaibHi TMPUCTIBHUKU O3HAYAIOTh
MUM4ACO80, NOCMIUHO, HeCKIHYeHHO, 3 TIPUAMEHHUKHU Ta CIIOJYYHUKU 6KA3VIOMb HA NOCHIO06HICMb 8
yaci, mpueanicms Ha nepioo Yacy ma KOPOmKULL RPOMINCOK 4acy.

MetonoM CYIUIBHOT BUOIPKH BUOKpEMIICHO 543 NeKCHUYHI ofuHMII i3 ceMoro vacy (196 iMeHHUKIB,
117 npukmernukis, 102 npuciiBHuKY, 81 miecnoBo, 36 MpuiiMEeHHNKIB, 11 CrIOTyYHUKIB).

Jlnst yTOuHEHHST BHYTPIIIHBOI CTPYKTYPU JOCHTIDKYBAaHHUX CIIIB BCTAHOBJIIOEMO YAaCTKy CEMH
TEeMIIOPATFHOCTI B CEMAaHTUYHIM CTPYKTYpi KOXKHOI JOCII/DKYBAaHOI JISKCHYHOI OJMHHMII Ta CTYIiHb
iXHBOI cTiliKoCcTi. HacTylmHUM KpOKOM € BU3HA4€HHsI MOPOTY JJIsi BCTAHOBJICHHS TPYIM JIOCHTIKYBAaHUX
JeKCeM 3a CTYNEHEM YCTajeHocTi ceMu dacy. [lipaxyHKu TmOKaszanu, IO TOKa3HUK CTYIEHs
YCTaJICHOCT] YaCTKHA CEMH TEMITOPATIBHOCTI KOMMBAETHCS Bifl 0 (MAKCUMAIBHUM CTYIIIHB YCTAJICHOCTI) 10
100 (miHIMaNbHUIA CTYMiHB YyCTaJIEHOCTi). BiakumaeMo MakcHUMallbHHI Ta MiHIMAaJbHUN pIBHI ¢
PO3MOAUTMMO PEIITY JEKCUYHHUX OAWHHIG HA I’ SATh TPYIL: BUCOKHA CTYIIHb YCTAIEHOCTI, CTYIIHb BUILE
CepEeHBOT0, CEPeIHild, HIDKYC CEpeAHbOTrO0 W HU3BKHMU. I MBOro pI3HUIIO MK MOKa3HUKaMHU
OCTaHHBOTO TIepel MiHIMAJIbHUM CTyIEeHeM (TO0TO 85,72 y TeMIIOpaibHUX IMEHHHKAX ) 1 MEPIIOro MiCs
MaKCUMaJIbHOrO cTyneHs (tobro 1,88 y TemMmopaiabHUX IMEHHHMKAX) MOJAUIIMO Ha 5 CYKYIHOCTEH.
Opnepxana yactka 16,77 Oyzae MOKa3HMKOM MOpora JJisi BCTAHOBJICHHS IPYI IMEHHHKIB 3a CTyIEHEM
YCTaJIEHOCT] CEMH TEMIIOPAIBHOCTI.

AHAJIOTIYHUM CIIOCOOOM BH3HAYA€MO TTOKA3HHUKHU TIOPOTa BHIUICHHS TPYI JICKCHYHUX OJMHHIIH Y
MeXax KOXKHOI 4acTMHM MOBHU. Lli moka3HMKU JOPIBHIOIOTH 16,24 — 1y1si TeMNOpalbHUX MPUKMETHHKIB,
17,22 — nyis TemriopaibHAX PUCTIBHUKIB, 19,10 — w1 Temmopansaux giecis, 17,10 — s TemmopanbHIX
npuiMeHHUKIB Ta 14,67 — 171 TEMIOpPaIbHUX CIIOMYYHUKIB.

3a MOKa3HUKaMU CTYIEHS YCTaJIEHOCTI CEeMH TEMIOPATbHOCTI BUAUIIEMO sapo U mepudepito
nociimpxyBanoro JICIT wacy. Jlo s0pa BXOnsTh JIEKCHYHI OJWHUIN, $KI TOTPanmidi B 30HY
MaKCUMAaJIBbHOTO, BUCOKOI'O Ta BHILE CEpEeIHbOTO DIBHS YCTaJeHOCTI, a nepudepiiiny 30HY OyayTbh
CKJIaJaTH JIEKCUYHI OJJMHUIII, OXOIUICHI CTYIIEHEM HI)KYE CEPETHHOT0, HU3bKUM 1 MIHIMAJIbHUM.

AHopo JICII uacy cxiagaioth 276 nekcnyHux ofuHuilb: 102 iMeHHWKH, 45 TNPUKMETHHKIB,
53 npuciiBHUKY, 49 niecniB, 24 npuiiMEHHUKIB, 4 CTIOTYYHHKH.

Pemrra 164 nekcuuni oquHUII CKIIaAaroTh iepudepiro nocimkysanoro JICIIL.

Hactynmaum xpokom Oyne nocmimpkenHs JICIT remnopanbHUX JEKCHYHMX OJMHUIB Ta aHAi3 iX
CEMAaHTHYHOI CTPYKTypH. OTXe, 3a YaCTUHOMOBHUM KpHUTEpPIEM JIEKCHUKO-CEMaHTHYHE TOJIE Yacy
PO3MATAETECA HA 6 JIEKCHKO-CEMAHTHIHUX MIKpOIIOJTiB (lMeHHI/IKOBe TMPUKMETHHKOBE, MIPUCITIBHUKOBE,
J€cTiBHE, TPUAMEHHUKOBE W cnonquHKOBe) Ha ocHOBiI kpuTepit0 CeMaHTHYHOI OJM3BKOCTI B
KOYKHOMY JIEKCHKO-CEMaHTHYHOMY MIKPOTIOJi € TeBHA KUTbKICTh JIeKCHKO-ceMaHTHaHuX rpyn (JICD).
Po3mosin 7eKCHYHUX OIMHUIIE 13 CEMOFO Yacy 3IIMCHIOEThCS Ha 06a31 KPUTEPII0 CEMAaHTUYHOT OJTM3BKOCTI
Ta CEMAaHTHUYHOTO 3MICTY.

[Tpu Buaineni JICT temnopansaux JIO no yBarm 6epemo kiacuikariii TeMIopaabHOI JIEKCHKH,
3anporioHoBadi M. I. Pymomerkinoro [10] ta 3. H. Bepaieoro [4]. ¥V Mexkax JEKCHKO-CEMaHTHYHOTO
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T0JI5, YTBOPEHOTO IMCHHHUKAaMH, BHOKPEMITIOIOTh TaKl JICKCUKO-CEMaHTHYHI TPYIHU: 1) Ha3BHM HETOYHHUX
YJacOBHX BiJIpi3KiB (Uac, mopa, nepiof, ernoxa, epa ToIlo); 2) Ha3BU TOUYHUX YaCOBUX BIJPI3KiB (CEeKyH/a,
XBWJIMHA, TOJIMHA, 100a, THXICHb, MICSIb, PIK, CTOJITTS TOIIO); 3) Ha3BU Mip POKY (BeCHa, JIITO, OCIHb,
3uMa); 4) Ha3BU YacTUH 100U (PaHOK, MiBICHB, BEUIp, HIY); 5) Ha3BH MICAILIB (CIY€Hb, JIIOTUH 1 T. II.);
6) Ha3BU JHIB TWKHA (TIOHEIUIOK, BIBTOPOK 1 T.1.) [3, ¢. 398-399]; 7) icropuuHuii mepioa Ta yMOBH;
8) pa3 — momist [175, ¢. 311]; 8) cipusTimBHii Ta HeCIpUATAMBU Yac [12, ¢. 415].

Takum 4YMHOM, JIEKCHKO-CEMAaHTHYHE MIKpPOIIOJ€ IMEHHHKIB YKIIIOYAE 9 JICKCHKO-CEMAaHTHUYHHUX
IPYIL: Ha3BH MICSIIB, TIOPH POKY, JHI TWXHs, TpuBaiicTh (duration) (35%): yekcuyuHi OJMHMII, IO
MO3HAYAIOTh TPUBAIICTh HA JIOBIIMH MEPIOJ Yacy Ta Ha KOPOTKUH BIIPI30K 4acy, a TAKOX IMO3HAYAIOTh
OOMEXEHICTh 1 HEOOMEKEHICTD i, SiKa TpUBa€, IMCHHUKN Ha MO3HAYECHHS TPHBAJIOCTI HA MEPION Jacy
(peryJspHiCTb, JOAATKOBUI TEPioJl, MPOTSHKHICTh 4Yacy), HEOOMEXKEHICTh Y Yaci, MOMEHT (KOPOTKUMN
BijIpi3ok yacy (short point of time)), iMmeHHHKH, 1110 BKa3yrOTh Ha MOCITIJOBHICTH B 4aci (SUCCESSION)
(25 %), iMCHHMKH, 1110 MTO3HAYAIOTH Yac, B SKUH BIIOYBA€ThCS MEBHA [iisl, IMCHHHKH, 10 MMO3HAYAOTh
«CTIPUATIIMBHN 1 HECTIPUSTIMBUIN Yac, IMEHHUKH, 110 OKPECIIOIOTh KiJIbKICTh 4acy JUIsl SIKOICh TIEBHOI
nii. Takox BuIIIEMO IMEHHUK WaSte, 110 Ma€e 3HauCHHS «IapeMHa Tpata dacy». We should never have
gone — it was a total waste of time (L., p. 1612).

3aJIe)KHO Bl O3HAK, SIKI YTOUHIOKOTH YacOBI MMapaMeTpH JIEKCHMKO-CEMaHTUYHE MIKPOIIOJie
MIPUKMETHUKIB BKJIFOYAE 3 JICKCUKO-CEMaHTH4HI rpymu: 1) NPUKMETHUKH Ha MO3HAYCHHS TpI/IBaJIOCTi
(duration) (55 %), MPUKMETHHKH, SKi 03HAYAIOTh «TPUBAIICTh MPOTATOM POKY», TPUKMETHHKH, SIKi
BKa3yIOTh Ha «TPUBAIICTH TPOTATOM MICSILISD», NPUKMETHHKH, SIKI HA3UBAIOTh «TPHBATICTH MPOTATOM
TIDKHSI», «O€3KIHEUHUH MTPOMIKOK YaCy», «CHPUAMAUGUI MA HECNPUAMIUGUI Yacy; 2) TIPUKMETHUKH Ha
MO3HAYEHHS MTOCITIIOBHOCTI B 4aci (SUCCESSion) (44 %), IpUKMETHHUKH, SIKi BKa3ylOTh Ha TETIEPIIIHii Jac
(present), MPUKMETHUKH, IO PENPE3CHTYIOTh 1 ManOyTHii uac (future), (Omu3bke MaiOyTHE),
MPUKMETHUKHU — MOKKYMKK MUHYJIOTO 4acy (past) (naseke MUHYJIE), Ta IPUKMETHHUKH, SIKi BKa3yIOTh Ha
70, 1110 BiAOYBA€THCS B TOM caMuii yac; 3) mpuKMETHHK ample , sikuit 03HaYae «OiIbII HiX JOCTATHBOY.

JIeKCHKO-CeMaHTHYHE MIKPOITOJIe TPHUCIIBHUKIB PO3MANAETHC HA 2 JIEKCHMKO-CEMAaHTUYHI TPYIIN:
JIEKCUKO-CEMaHTHYHa Ipyma |: MpUCITiBHUKH, 110 TIO3HAYAIOTh MOCIIOBHICTH (Succession) (54 %). Jlo wmiei
TPYIU MU TaKOX BKJIFOYAEMO MTPUCITIBHHKY, 1110 BKa3yIOTh Ha TEMEPIIHii Yac, MPUCITIBHUKH, 110 BKa3yIOTh
Ha MUHYJIMH 4yac (TepeayBaHHsI) Ta MPUCITIBHIUKY, 10 BKa3yIOTh HAa Maii0yTHIH 4yac; IeKCHKO-CeMaHTHYHA
rpyna 2: NPUCTIBHUKH, [0 TMMO3HA4aroTh TpuBatictk (duration) (46 %). lana rpyma BKIIOYAe Taki
migrpymu: JICT'1; — TpuBamicts 1o meHoro mepiomy: about, hitherto, still. JICT'l, — tpuBamicte Ha
KopoTKHi mpomixkok dacy: awhile, currently, here, instantaneously, just, last, lately, meanwhile, meantime,
momentarily, nowadays, occasionally, quick, quickly, rapidly, recently, shortly, simultaneously, sometimes,
swiftly, temporarily. JICT'1; — TpuBanicts Ha meBHHi niepiox yacy: constantly, continually, enduringly,
forever, frequently, further, long, overnight, throughout. JICT'l, — Ge3kineunicts: endlessly, eternally,
infinitely, timelessly. JICI'1s — perynsipnicts / HeperymsipHicTs: afternoons, annually, biannually, casually,
daily, evermore, fortnightly, inopportunely, often, regularly, seldom.

JlekcuKo-CeMaHTUYHE MIKPOIOJie MIECTIB BKIIOYAE 6 JIEKCHKO-CEMAHTHYHHMX TPYIL: JIEKCHKO-
ceMaHTHW4Ha rpyna 1. jgiecioBa Ha MO3HAYEHHsS! TPUBAJIOCTI, L0 O3HAYAIOTH «TPUBATH SIKUIICH yac»
(34 %): coincide; (Ox.), continue, convalesce, decline, deposit (kractu Ha feskuii yac), endure, enter,
intervene, expire, extend, fly, have (oomexennit nepion), hold, last, live, recess, run, sit, span, spread, stay,
straddle, stretch, take; mo 1i€i rpynu My BKIIFOYAEMO MPOTHIICKHI 3a 3HAYCHHS JIGKCHYHI OJUHUIN i3
CEMOIO «IIPU3YITMHUTH Ha Jeskuii yacy: adjourn, park, postpone, separate, ieKCHKO-CeMaHTHYHA TpyTia 2:
Ti€CTIOBa HA TIO3HAYEHHS MOCITIIOBHOCTI B Yaci 13 CEMAHTHYHOIO O3HAKOIO «PYXATHCS, MEPEHOCUTHCS B
vaci» (29 %): accrue, advance, approach, coincide, (Ox.), come, connect, delay, dog, drag, draw, elapse,
fly, follow, go, loiter, near, pass, progress, reach, separate, spend, synchronize, turn, while; nekcuko-
CeMaHTHYHa Tpyma 3. JI€CIOBa, N0 O3HAYAIOTh «BUTpayaTd, mpoBoautH 4acy (21 %): court, dally,
dawdle, diddle, dillydally, dissipate, do, idle, invest, laze, loaf, niggle, potter, putter, trifle, waste. V it
IpyIli YTOYHIOEMO ceMy «aapemHa Butpara 4dacy»: to diddle, to idle, to while, to dillydally, to trifle, to
dally. Hanpuxnan: Don 't diddle. We have a lot of work to do (Ox.,p. 321); Yesterday he idled away the
hours watching television (Ox., p. 589); We whiled away the time at the airport reading magazins (L.,
p. 1631). jekcuko-ceMaHTHYHA rpyna 4: JIECIOBa, IO O3HAYAIOTh «y3rO/DKYBATH, BKAa3yBaTH Yac)
(10 %): adjust, arrange, fix, harmonize, point, regulate, set, stagger; aus mpukiIaay HaBeneMoO TaKi
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peuenns i3 cnoBHMKIB. You 'd better adjust the time to go to bed (Ox., p. 15); Could you regulate the time
of these cars’ working (L., p. 1192); nekcuko-ceMaHTHYHA TpyIia 5: TI€CIOBa, IO 03HAYAIOTh «3aTpavyaTH,
3amoBHIOBatd 4ac» (4,8 %): engage, occupy, engross, fill (Ha kopoTkwmii mepiof); JIEKCHKO-CEMaHTHYHA
rpyma 6: JieciioBa, [0 03HAYar0Th «BUMiproBaTH 9ac» (1,2 %): measure.

B acriexTi 9acoBoi XapaKTePUCTHKH CHCTEMA JICKCHYHHUX OJWHHIIb TEX € JUHAMIYHOIO, Ti X cami
MPUAMEHHUKH CTBOPIOIOTH JICIIO iHII rpymyBaHHs 1 BigHomeHHs [11]. L{i Tpu Tumnm opieHTariit B yaci
BCTAHOBITIOIOTHCS 32 JIONIOMOT'OI0 PI3HOMAHITHUX MPUUMEHHHKIB. BiMOBIIHO aHIITIChKI TPUIMEHHUKH
HNOAUTAIOTECS HAa TPYNH, NOB’s3aHi, 3 OAHOTO OOKY, 3 VMOUHEHHAM MPUAIoCcmi nepiody uacy, a 3
THIIIOTO, — 3 BKA3IBKOIO HA XAPAKMEDP YACOB8020 BIOHOULEHHSL.

JIeKCHKO-CeMaHTUYHE MIKPOMOJie TPHUUMEHHHKIB YKIIOYa€E 2 JIEKCHMKO-CEMaHTH4HI Tpynu. 3a
KUTbKiCTIO TemmopaibHux JICB Tpymu BUSBHIMCS OJHAKOBUMH Y BIJICOTKOBOMY ceHCi. JIekcuko-
CeMaHTHYHA rpymna 1: mpuiiMEeHHHKH, 110 BKa3yloTh Ha TpuBaticTh (duration) (50 %), rooBHUM, YHHOM
HAJIOXKHICTD MO JI0 TOro Yacy, 10 BHpaXkae oOCTaBHHA), a came: about, at, down, on, in, inside, into,
under, within, for, during, over, through, throughout, to. IlpuiiMeHHHKH 3a CEMaHTHYHOK O3HAKOIO
«0OMEXeHICTh Tepiony dacy» — oOcTaBuHa BBOIUThCs mpuiimenHukamu: at (at five o’clock, at dawn);
«TpUBAJIICTh Yacy i3 3HAUCHHAM JHs Ta gati» — in, of, on (on Sunday, on a holiday, in the second week of
January, the first of May); «apoTHcTaBieHHS MIOM0 TPUBAIOCTI MMeEpiogy dYacy» 00’ €IHYIOTh
npuiiMeHHUKH at, iN, ON; «3iCTaBJCHHS TPUBAIOCTI il 3 TPHUBAIICTIO MEPIOAY YaCy» BHUPAKAIOThH
npuiiMenauku: down, during, into, over, through, throughout. TTpuiimennrk during Bkazye Ha 3araibHUi
nepiog yacy B: during those 20 minutes, during the two years they stayed there. (Ox., p.361).
[puitMeHHUK OVer, HaBIaKH, MMiAKPECIIIOE, 0 1mepiof yacy € mizicaum: Over the past twenty years child
casualty figures have been rising consistently (L, p. 1008). CeMaHTHYHOIO O3HAKOK MPHUMEHHHKA
through e «6e3mpepepBHICTD il MPOTArOM JaHOTO Tepioay yacy»: He sat by me through the afternoon
and evening helping me to arrange the facts (L., p. 1507)

VY 11iif rpyIi CIOCTepiraeThes 3arajbHe MPOTUCTABICHHS HAa3BaHUX BUIIE MIATPYII 1 B IXHIX MeKax
OKpeMHX MpuiiMeHHUKIB. KpiM TOro, 4ieHam miarpyn HpOTHCTABIAIOTHCS OKpeMi MPUAMEHUKH. Tak,
npuiiMeHHUK about (y3aralbHEHICTh Yacy) MPOTHCTOITh MPUAMEHHHUKaM at 1 in (KOHKPETHICTh
BkasiBku): About twelve o°clock, however, his calm was rudely shaken (L., p. 3). IIpuiimenauk under
CBITYUTB NP0 HAJISKHICTH (PAKTIB 10 EPioy Yacy BiZIOMOI TPUBAJIOCTI, BKA3YIOUM MPH IbOMY Ha iMEHa
oci6: under the Stuards, under Richard 111 (W., p.806). V wmiii sxe rpymi MoxHa Kiacu(ikyBaTH
NPUAMEHHUKM 3a TaKOK CaMOI0 CEMAaHTHYHOK O3Hakolo, sk "Mipa mnepiogy dacy". Lleit psan
IPOTHUCTABIICHb CKIIaaloTh mpuitMeHHukn for i within, a Takox npuiimennuk in. Ipuiimennuk for
BIKHBA€ETHCS Y CKJIAJIi 0OCTABHH, 1110 BUPAXKAIOTh Mipy Yacy iCHyBaHHs sSIKOroch ¢akty: to be married for
many years, to study at home for the rest of the day (Ox., p. 459). IIpuiimennuk in, inside BxuBaeThCSA y
CKJIa1i 00CTaBHH, 1[0 BUPAXKAIOTh YaCOBI MEXKi 3aBepILICHOCTI AT a0o X perymsipHocti: t0 Smoke a packet
of cigarettes in twohours (Ox., p. 598); to finish the work inside a year (Ox., p. 617). IlpuiimeHHUK
within migkpeciroe To# ¢akT, 1110 Tist He BUXOIUTH 3a MEXKI Yacy, BKazaHOro odcraBuHorO: t0 start with
in the hour (W., p. 854). Jlo wi€i rpymu HaJXEKHUTH 1 IPUAMEHHHK around, mo BKa3ye Ha YacOBHiA LICHTD
noxiii: Around March 21 the sun is close to the vernal equinox; thus it moves near the equator with zero
declination (Ox., p. 59).

Jlekcuko-cemanTHyHa rpyna 2 o0’efHye: a) MPUHMEHHUKH, 110 BKa3ylOTh Ha IOCIIJIOBHICTb
(succession) (50 %): a) mepemyBaHHS TOTO, MPO IO HIAETHCS Y PEUCHHI, MOMEHTY Y TEpiojay Yacy,
nosHayeHoro oocrasunoro: before, beyond, by, near, till (untill), of, towards. V wiit rpym neski
NPUIMEHHUKH BHOCSTH JesiKi cMuCIOBi yrounenHs. [lpuiimennuku till i untill Bkasyrots Ha uacoBy
obmesxeHicTh: 10 wait somewhere till 6 o 'clock (L., p. 1513). Taka x ¢yHKIis i npuiiMeHHHKIB DY, near:
By autumn the book was finished [L., p. 175]; my party near Easter (L., p. 947). Tak camo, sk 1 B miepiIirii
IPYIIi, 10 CKJIaay Ipyroi BXOAWUTh MPUIMEHHHUK, 1110 MPOTHCTOITh yciM i wienam — beyond. Bin Bkazye
Ha Te, MO (pakTH, BHUKIAJEHI B PEUCHHI, HAJEKaTh J0 MEpIOy vacy, SIKUA BUXOIUTh 33 MEXI,
BcTaHoBiIeHI oOcraBuHow: | have been kept from home beyond my promised hour (L., p.111);
0) npriiMEHHUKH, 1110 BKa3yIOTh Ha MO/Iii, sIKi BIIOYIIMCS MicIs EBHOTO nepiony vacy: after, since, past,
upon. HaiiTounine 3HaueHHs nepeAae NMpuiiMeHHMK after, pemra mpuilMEHHHUKIB BHOCSTH J10/IaTKOBI
yrouHeHHs. Tak, NpUIMEHHUKH On 1 upon CBigYaTh PO OFHOYACHICTH Ai abo Mpo iX HIJIbHY
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nocrigoBHicTs: ON leaving school he went as office boy to a firm of solicitors (Ox., p. 807). YxuBanus
npriiMEHHUKA SINCE BKa3ye, 110 Mepioj1 4acy, BCTAHOBICHHUI OOCTaBUHOIO, € TIOYaTKOM 3/1HCHEHHSI TOTO,
po IO TOBOpUThCs y peucHni: This sort of thing was new since the day when he came to England
(L., p. 1339); B) npuiiMEHHHUKH, 10 BKA3yIOTh SIK Ha MEPIOJ Yacy, 1o Iepeaye, Tak 1 Ha TOM, M0 He
nami: between, from (movarok B neBHuit vac). L{i mpuiiMEHHUKH MIPOTUCTOATH YCIM BHUILICHA3BAaHUM, 00
NOTPeOYIOTh OIHOYACHOTO BCTAHOBJICHHS MOYATKOBOT 1 KiHIIEBOI MEXI I1boro nepioay between four and
five o’clock (L., p. 111); r) moxis BimOyBaeThes B TOM camuii yac: against, with. This wine improves with
age (L., p.1644). Amnrmiiiceki NPUIMEHHHKH 4Yacy YTBOPIOIOTH CHCTEMY, IO IPYHTYEThCS Ha
MIPOTUCTABJICHHI TPYIT MPUHMEHHUKIB O/THA OJTHIM.

JIekCHKO-CeMaHTUYHE MIKPOIIOJIE CIIOMYYHHUKIB PO3MANAEThCS HA 2 JICKCHUKO-CEMAaHTHUYHI TPYIIH,
OJTHAKOBI 3a KUIbKicTIO TemnopanbHux JICB: nekcuko-cemMaHTHYHA Tpyna 1: CIIONYYHUKH, 1110 BKA3YIOTh
Ha MOCIIOBHICTH (SUccession): after, as, while, yet, before, since, till, until (nepenyBanms); jgekcuKo-
CEMaHTHYHA rpyma 2: CIIOJyYHHKH, SIKi BKa3ylOTh Ha pery/spHicTs: if, when, whenever.

[lpu ceMaHTHUHOMY ¥ CTPYKTYpPHOMY aHali3aX IHTEPEC BUSIBISTHCS CaMe JI0 THUX JIEKCHUHHX
OJIMHMIIb, SIKi CKJIaaatTh saApo (350 JIO), ockiibky 1M BIACTHBE MAKCHMAaJIbHE JIEKCHKO-CEMAHTUYHE
HABaHTA)KECHHsA. AHaIi3 MMokaszaB, o HaiuactotHiin JICB i3 cemamu (xommonenTamu) duration,
SUCCESSION HasiBHI y BCHOMY SIZIEPHOMY YaCTHHOMOBHOMY MAacCHBI.

Cema «durationy (BiANOBIIHO TPUBATICT HA KOPOTKHH MPOMDKOK 4acy Ta JOBTHH IMEpioj dacy,
PEryJISIPHO YK HEperyssipHo, Oe3KiHEeUHO) MPHCYTHS B Takux iMeHHuKkax: administration, aeon, break,
century, continuation, course, date, daytime, distance, durability, duration, Easter, epoch, era, evening,
expiry, extention, flash, fortnight, frequency, generation, holiday, idleness, infancy, instant, interim, jiffy,
life, lesson, long, millennium, month, night, occupation, point, practice, progress, quarter, renaissance,
ride, run, rush, semester, space, spread, stage, stretch, temporariness, trice, trot, trough, walk, way,
week, youth; y mpuxmernukax: biennial, bimonthly, ceaseless, centennial, daily, fortightly, immemorial,
infinite, inopportune, momentary, mortal, new, (L.), opportune, postnatal, quarterly, rambling, regular,
seasonal, short, temporary, weeklong, weekly, yearlong; y npucaiBaukax: about, afternoons,annually,
awhile, daily, eternally, evermore, fortnightly, further, here, hitherto, instantaneously, just, last, lately,
meantime, momentarily, nowadays, quickly, recently, seldom, shortly, simultaneously, sometimes, still,
temporarily; y miecioBax: adjourn (3ynuska Ha nesikuit yac), coincide; (Ox.), continue, deposite, endure,
enter, expire, extend, fly,have, hold, intervene, run, sit, spread, stretch, take; y mpuiimennnkax: about,
at, down, during, for, in, into, on, over, through, to, under, within; y cosryunuka: if.

Cema «successiony (BimoBiIHO mepeyBaHHsI Ta MOCTIIOBHICTD Yy Yaci, 1is1, ika Bi10yBaeTbhest
B TOW caMuii 4yac) xapakTepHa i iMemnmkiB: antiquity, calendar, concurrence, future, morrow,
simultaneity, tomorrow, tonight, weekday, yesterday, yersteryear; mpuxkmerHukiB: after, ago, ancient,
archeozoic, bygone, chronological, close, concurrent, contemporaneous, far, former, forthcoming,
forward, menstrual, near, new;(Ox.), previous, primary, remote, simultaneous, sometime, timely;
npuciiBHuKiB: afterwards, ago, anon, away, beforehand, distantly, forward, hereafter, heretofor,
immediately, inside, near, off, on, over, presently, previously, scarcely, since, sometime, straight,
theretofore, up, upwards, yesterday; mieciioBam: advance, approach, coincide;(Ox.), come, connect,
drag, draw, elepse, follow, go, pass, postpone,reach, turn; npuiimennuxis: after, against, before, by,
from, of, past, since, till, towards, with; cnoayunukis: after, while.

OxkpiM TOTO, JJIs SIEPHUX IMEHHHUKIB BIIACTHBI ceMa «CrpusmBHil yac (pleasant time)»: chance;
«kitpKicTh yacy (the amount of time)»: margine, region; «Jac mis neuoi aii (time for something)»:
bedtime, field, mealtime, stop, tide Ta 12 micsiB # 7 AHIB THXKHSL.

CxeMaTnyHo 300pakyeMO ceMaHTH4Hi BigHomeHHs B sipi y JICII wacy Ttakum 4uHOM (OMB.
puc. 1). HaiiGinpin yacTOTHI ceMH TTO3HAYAEMO KUPHUM HIPHUPTOM.

Sk 6aunMo, ceMaHTHYHA CTPYKTypa TEMIIOPAJIbHUX CIIIB Ma€ BUIJIS PSITy KUI, sIKI TOPKAIOThCS
OOHE OIHOTO 1 4aCTKOBO HaKJIagaroTbCA OAHC Ha OAHC, IO Ja€ HaM MO>KJINBICTh TFOBOPpUTH 1 Ipo
BSaCMOHPOHI/IKHiCTB OKpPEMHUX TEMIIOPAJIbHUX 3HAYCHbD.
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period

pleasant
bad peniod

Puc. 1. Cemanmuuna cmpyxmypa siopa JICII «timey

VY JOCHiPKEHNX TEMITOpPaJbHUX JIEKCHYHUX OJUHHMILIX CIIOCTEpIraeMo SIBUILE IOJiceMii, siKe
YAaCTKOBO CIOCTEPIraeThCs B TEMIOPATBHUX JIEKCUYHUX OAUHUILIX. [lomiceMaHTHYHUMU € 6 TeKCUYHUX
oMHUIIb. 30KpeMa 11e 3 TeMIopasibHi iMeHHuKH: interval, slot, time. PosrisinemMo qekijabka MpUKIaiiB.

Tak, imernuk interval onucanuii ceMamu «TpI/IBaJIiCTL 1 Ha TIepioJT Yacy, 1 Ha KOPOTKUIN TIPOMIKOK
gacy»: The interval between arrest and trial can be up to six month (L., p. 745) (period of time); The bell
rang at half-hourly intervals (L p. 745) (short period). Imenuuk Slot o3Hauae «i TpuBaIiCTh, i
CIpUATIMBHI Yac Juist ieBHOI aii»: A regular ten-minute slot on the breakfast show (L., p. 1354) (short
period); This record has occupied the Number One slot for the six past six weeks (Ox.,p. 116)
(opportunity). Imennuk time mo3Havyae «TPUBATICTH, TEMEPIIIHINA Yac Ta KUIbKICTh 4Yacy Ui TEBHOI
nii»:We waited for a time and then went home (Ox., p. 1251) (period of time); What time is it? (Ox.,
p. 1251) (present time); I don’t have time for reading this days (OX., p. 1251) (portion of time). Komu
HIeThCS ITPO MO/IiT, TIECTIOBO COINCIde MOYKe 03HAYATH Te, 110 MOJIis BiOYBA€ThCs a00 B TOM CaMHUii Jac,
abo TpOTAroM TOrO caMoro 4acy: Her arrival coincided with our departure (Ox., p. 218) (duration); The
Suez crisis happened to coincide with the uprlsmg with Hungary (L p. 251) (at the same time).
2 TNPUKMETHUKH NEW Ta old mo3HayaroTh 1 TepioAg TPUBAIOCTI Jil, 1 TOCTIAOBHICTh, OyayYd B
ono3uIiiHuX BinHolIeHHsX. [IpoinrocTpyemo Ha mpukiagax: They went to Australia to start a new life
there (L., p. 954] (a period seems to offer better opportunities); Everything in the department seems new
to her (Ox., p. 781) (modern, not existing before); My car’s older than yours (L., p. 984) (having existing
for a long time); Things were different in the old days (Ox., p. 805) (past time).

BuCHOBKH Ta MNepPCHeKTHBH MNOJAIBIIOI0 AOCHiIKeHHs. Jlekcmka — 1€ HE MexaHIyHe
HArpoOMajKEHHS CJiB, a CHUCTEMA; JIEKCMKO-CEMaHTUYHI TMOJS XapaKTEepU3YIOThCS 3B SI3KOM CIiB abo
iXHIX OKpEMUX 3Hau€Hb, @ TAKO’K CUCTEMHUM XapaKTepOM IIMX 3B SI3KiB, 1110 3a0e3nedye Oe3nepepBHICTh
CMHCJIOBOTO TIPOCTODY. [ToBHicTio moautsiemo mormsaa A. BexOunpkoi Ha Te, 10 KOXKHE IOJie — e
CBO€EpITHA MO3aiKa CIiB, JIe KOKHE OKpPEME CJIOBO MA€ MIEBHE MICIIE B JIEKCUKO-CEMaHTUYHOMY HpOCTOpl
[1s1 Mmo3aika He 30iraeTbcsi B pi3HUX MOBax, 00 KOKHAa MOBa IMO-CBOEMY YJIEHY€ OO'€KTUBHMI CBIT.
Crenudika JIeKCUKO-CeMaHTUUHHX TOJIIB BUSIBIISIETHCS B KUIBKOCTI HAasBHUX y TOJI CIIiB 1 B XapakTepi
OIO3HIIIT Mi>K KOMITOHEHTaMu 1ojist [64, ¢. 109].

Takum 4MHOM, aHaNi3 JEKCHMYHUX OJMHHUIIb, SIKI YTBOPIOIOTH JIEKCHKO-CEMAHTHYHI TPYIH, J1aB
MOXIIUBICTh TIOBHICTIO PO3KPUTH CEMAHTHUYHY CTPYKTYPY JEKCHKO-CEMAHTHUYHOTO TIOJNS Ta BUSBHTH,
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OKpIM BHYTPIIIHBOCITIBHUX 3B’SI3KIB, I1I€ W 30BHIIIHI 3B’S3KH, 110 1 OyJe MEPCHEKTHBOIO TOJAIBIIIONO
JIOCIIKEHHSL.
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Kanonnxk Hartamms. OpraHuzanmsi JIeKCMKO-CEeMAHTHYECKOT0 I0JsI BPEMEHH B COBPEMEHHOM AHIJIMIICKOM
sI3pIKE 32 MApaMeTPOM NMPUHAMIEKHOCTH K TOW WJIM MHOW 4YacTH pedyd. B craThe mpoaHanM3MpOBaHBI TEMITOPAIbHBIC
OpHEHTAINH JICKCHYECKUX EMHHI] COBPEMEHHOTO aHIIIMICKOTO fA3BIKa 3a MapaMeTpoM NMPUHAIIEKHOCTH K TOM WIM WHOH
YacTH peyr. XOTSA W3YyUYCHHIO SIIHUIl C TEMIIOPATbHOW CEMaHTHUKOHM MOCBSIIIEHO MHOTO Pa0OT, B YaCTHOCTH HCCIICAOBAHHIO
JIEKCUUECKUX CIMHUIl TIOJI1 BPEMEHH AHIJIMICKOTO SI3BIKA B CHCTEME S3BIKOBBIX CPEICTB, M 3a(HUKCHPOBAHBI TOIBITKH
JIMHTBHCTOB OXapaKTepH30BaTh BCE SI3BIKOBBIE CPEJCTBA C TEMIIOPAJIbHOM CEMAaHTHKOH, MpoOieMa OCTaeTcsl aKTyaJIbHOH M
OTKPBITON A1l uccienoBanuid. [lenplo TaHHOW CTaThu SIBISETCS HCCIENoBaHUE (QUIOCO(CKONW KaTerOpHHd BpeMEHH H ee
SI3BIKOBOTO  BBIpaKEHHUS. [l JOCTIDKEHMS IeMM HEOOXOIMMO BBISICHUTH MecTO (HIOCO(CKONH KaTeropuM BpPEMEHH B
S3BIKOBOM BBIDAXEHWM M ONPEICIUTh BPEMEHHOM acTeKT BCEX 4YacTed peddM B JISKCHKO-CEMaHTHYECKOM CcHcTeMe
COBPEMEHHOTO aHTJIMHCKOTO S3bIKa. METOIOM CIUTONTHOW BBIOOPKH BBIIEICHBI 543 JISKCHYECKHE SIMHUIIBI C CEMOU BPEMEHH
(196 cymectButenbHbiX, 117 mpunmararenshbix, 102 Hapeuws, 81 rmaron, 36 mpemmtoros, 11 coro3oB). Sapo jekcuko-
CEMaHTUYECKOTO MOJA BPEMEHH COCTAaBISIIOT 276 nekcuueckux equHull: 102 cylecTBUTENbHBIX, 45 mMpunararensHbIX, 53
Hapeuwnsi, 49 riaronos, 24 mpemIoroB u 4 coro3a. 3a KpUTEpHEM NMPHHAUISKHOCTH K TOM WM MHOW YacTH PedH JIEKCHKO-
CEMaHTHYECKOE TI0JIC BPEMEHHU pachafacTcsi Ha 6 JIEKCHKO-CEMaHTHUCCKUX MHKPOIOJeH (MMEHHOTO, MPUIIAraTelbHOrO,
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HApEYHOTO0, TJIaroJbHOTO, MPEJIOKHOTO W COI03HOr0). Ha OCHOBE KpHUTEpHsl CEMAaHTUUECKON OJM30CTH B KAXKIOM JIEKCHUKO-
CEMaHTHYECKOM MHKPOIIOJIE €CTh ONPEIEICHHOE KOJUYECTBO JIEKCUKO-CEMAaHTUUECKUX TpyIil. PacmpeneneHue JeKCHIecKuX
eIMHUI] C CEMOHM BPEMEHHM OCYIIECTBIIETCS HA 0a3e KpUTEpHs CEMAHTHYECKOH ONM30CTH M CEMAHTHYIECKOTO COMCPKaHWS.
CemaHTHUeCKas CTPYKTYpa TEMIIOPAJIbHBIX CJIOB BBITJLSIIUT KaK PSJ KPYroB, KOTOpbIE KacaroTCs IPYr Apyra ¥ 4acTHYHO
HaKJIaIbIBAIOTCSI APYT Ha APYra, YToO JaeT HaM BO3MOXKHOCTb TOBOPUTH U O B3aUMOIIPOHULIAEMOCTH OTAEIBbHBIX TEMIIOPAIbHBIX
3HAUYCHUMN.

KiroueBbie cjioBa: BpeMs, TEMIIOPAJIbHOCTb, MHKPOIIOJE, JIEKCUKO-CEAHTUYHE II0JIe, JIEKCHMKO-CEMaHTUYECKUI
BapHaHT, CEMa, TIOJIUCEMHUSL.

Kanonik Nataliia. Part Language Organization of the Lexico-Semantic Field of Time in Contemporary English

The article analyzes the temporal orientations of the lexical units of contemporary English according to the part-
language criterion. Although a lot of works are devoted to the study of units with temporal semantics, in particular the study of
lexical time units of the English language field in the system of linguistic means and the attempts by linguists to characterize all
language means with temporal semantics are fixed, the problem remains relevant and open to research. The purpose of this
article is to study the philosophical category of time and its linguistic expression. To achieve the goal it is necessary to find out
the place of the philosophical category of time in the language expression and to determine the temporal aspect of all parts of
the language in the lexico-semantic system of modern English. The method of the continuous sampling highlightens 543 lexical
units with a seme of time (196 nouns, 117 adjectives, 102 adverbs, 81 verbs, 36 prepositions, 11 conjunctions). The kernel of
the lexico-semantic field of time consists of 276 lexical units: 102 nouns, 45 adjectives, 53 adverbs, 49 verbs, 24 prepositions
and 4 conjunctions. According to the semantic criterion, the lexical-semantic field of time splits into 6 lexical-semantic
microfields (noun, adjective, adverbial, verb, prepositional, and conjunctional). On the basis of the criterion of semantic
closeness in each lexical-semantic microfield there is a certain number of lexical-semantic groups. The distribution of lexical
units with a semes of time is based on the criterion of semantic proximity and semantic content. The semantic structure of the
temporal words looks like a series of circles that touch each other and partly overlap on one another, which gives us the
opportunity to speak about the interpenetration of individual temporal meanings.

Key words: time, temporality, microfield, lexico-semantic field, lexical-semantic variant, seme, polysemy.
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KOMYHIKATUBHA KOMITETEHIIISA JENPECUBHOI OCOBUCTOCTI

VY crarTi AocHikeHO OCOOIMBOCTI KOMYHIKATHBHOI TIOBEIIHKM JIEHIPECHBHOI OCOOHMCTOCTI 3rifHO 3 piBHEM i
KOMYHIKaTHBHOI KOMIIETEHIil. 3’5ICOBaHO, M0 KOMYHIKaTHBHA yYCTaHOBKAa CTOCOBHO MapTHEpa 3 KOMYHIKaIlii 3aJIeXnTh Bil
XapakTepy ,uenpecii' y SAKIH nepe6yBae MoBelb. Ha wmiif mincrasi PO3MEKOBAHO zlenpecifo SIK THIT OCOOUCTOCTI, JIETIPECIIO SIK
craH abo HaCTplI/I (3a1eKHO BiJ CTYIEHSI BXKOCTI i XapakTepy Irepe0iry) i Ienpecito sk HacJiIOK iHIINX JeCTPYKTHBHHUX
npouecna 3a BIJICYTHOCTI JIeTIpeCUBHOI akieHTyail. BigzHadeHo, 1o KOMyHlKaTI/IBHa TIOBEJIiHKA JISPECUBHOI 0COOMCTOCTI
TSDKIE 70 TIaCHBHO-LIEHTPOBAHOTO THUITy. BUABM KOH(IIIKTHOI IOBENIHKM BIIACTHBI OCOOMCTOCTSIM Y CTaHi Jempecii,
CIIPUYMHEHOT IICMXOreHHUMH (hakTopamu. Hernpsimy BepOabHy arpecito NpezcTaBieHo Y (pparMeHTax AUCKYpPCY, SKi MICTSTh
ipOHiIO it capka3m. [lempecuBHI MOBIII, IO ITepeOyBAKOTh Y JETKii z[er[peci'l' TSDKIFOTB JI0 KOONEPATHBHOTO THITY CIIUIKYBaHHSA 3
OpIEHTAIIIEI0 HA TApTHEpa 3 1<0MyH11<au11 JIeMOHCTDYIOUH BHCOKHIA PpiBEHb KOMYHIKaTUBHOT KOMITETEHI]i.

KirouoBi cjioBa: KOMyHIKaTHBHa KOMIIECTEHILIS, JICTPECHBHA 0COOMCTICT, KOMYHIKaTHBHA TIOBEJiHKA, MOBHA
OCOOUCTICTh, KOMYHIKATHBHA yCTaHOBKA, KOH(IIKTHA MOBE/[IHKA, MaHIITYJISILIis, KOOTIEPATUBHHUI THII TIOBE/IIHKH.

ITocranoBka HaykoBoOi mnpodjeMH Ta ii 3HaYeHHsl. AKTyaJIbHUMM 3aBJAaHHAMH Cy4acHOL
JHTBICTUKY B TUIONIMHI aHTPOMOIEHTPUYHOT MapaJUTMHU € ONITUMI3allisl i TapMOHi3allisi KOMyHIKaTHBHOI
B3aeMoJii. BaxmBuMm Kputepiem, skuil JudepeHIioe MOBHY OCOOHMCTICTh 3a ii 3IaTHICTIO 10
Kooreparlii B Mib>KOCOOHCTICHOMY CITUIKYBaHHI, € KOMYHIKaTHBHA KOMITETEHII1s.

AHaniz pocaimxenb uiei npodsemu. KoMmyHIKaTMBHa KOMIETEHIIs SIK CKJIAQAHUM 1
OararoacniekTHUI (eHOMeH Oyia MpeIMEeTOM AOCIIKEHb BITUM3HAHUX 1 3apyOLKHUX YYEHHX, SIK-OT:
@. C. banieBny, O. C. Iccepc, K. D.Ceno, O. O. CeniBaHoBa, 1. A. Crepnin, A. H. Yomcki,
T.T. Bunokyp, M. Tomacemnno, B. Il. Konenpka, B. b. Kamkin, B. 1. Kapacuk Tomo. YnpoBamkene B
HAyKOBHI 0OIr amepukaHChbKUM MoBo3HaBleM H.Yomcki, il MOHATTA 3a3HAJO PI3HOMAaHITHHUX
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